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Para Começar

A unidade Maxtor OneTouch 4 caracteriza-se pelas seguintes funcionalidades:

• Funcionalidades Backup e Restore para fazer cópias de segurança e restaurar 
dados

• Um botão OneTouch personalizado para abrir rapidamente um programa utilizado 
com frequência 

• Funcionalidades de gestão de energia para poupar energia quando a Maxtor 
OneTouch 4 não está a ser utilizada

Se for um utilizador do OneTouch II ou III, também terá acesso às funcionalidades que 
estiverem disponíveis nessa unidade:

• A função Sync (Sincronização), para sincronizar uma ou mais pastas entre dois 
ou mais computadores

• Definições de segurança para proteger com palavra-passe a sua unidade

Instalar o Software

Para instalar o software Maxtor Manager (Gestor do Maxtor),

Passo 1:  Conecte a unidade OneTouch 4 ao seu computador.

A janela Main Menu (Menu principal) abre-se:

Figura 1:    Menu principal
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Passo 2:  Faça clique em Install Maxtor One Touch (Instalar o Maxtor One Touch).

Abre-se a janela Welcome (Bem-vindo):

Passo 3:  Faça clique em Next (Seguinte).

A janela de selecção do idioma do EULA abre-se:

Figura 2:    Janela de boas-vindas

Figura 3:    Selecção do idioma do EULA 
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Passo 4:  Seleccione o idioma em que pretende ler o Acordo de Licença e clique em Next 
(Seguinte).

A janela License Agreement (Acordo de Licença) abre-se no idioma seleccionado:

Figura 4:    Janela Licence Agreement (Acordo de Licença)
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Passo 5:  Faça clique em Yes (Sim) para aceitar os termos do License Agreement 
(Acordo de Licença).

Abre-se a janela Choose Destination Location (Escolher localização 
de destino):

Passo 6:  Aceite a pasta de destino predefinida ou faça clique em Browse (Procurar) para 
seleccionar uma pasta diferente.

Figura 5:    Seleccione um destino
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Passo 7:  Faça clique em Next (Seguinte).

Uma janela Setup Status (Estado da instalação) mantém-no informado enquanto 
a instalação prossegue:

Quando a instalação estiver concluída, a janela Register (Registar) abre-se:

Figura 6:    Janela Setup Status (Estado da instalação)

Figura 7:    Janela de registo
OneTouch IV 5



Maxtor 
Passo 8:  Faça clique em Register (Registar) para registar agora a unidade OneTouch 4 
ou faça clique em Next (Seguinte) para concluir a instalação.

A janela InstallShield Wizard Complete (Assistente de instalação concluído) 
abre-se:

Passo 9:  Decida se pretende reiniciar o computador e concluir a instalação agora e faça 
clique em Finish (Concluir).

Depois de o computador ter sido reiniciado, no ambiente de trabalho é visível 
um ícone do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor):

Figura 8:    Janela InstallShield Wizard Complete (Assistente 
de instalação concluído)
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Passo 10:  Faça duplo clique no ícone Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) para abrir 
a aplicação Maxtor Manager (Gestor do Maxtor):

Já pode utilizar a sua unidade Maxtor OneTouch 4.

Utilizar o Ícone do Tabuleiro do Sistema Maxtor

Pode utilizar o ícone do tabuleiro do sistema Maxtor para verificar o estado da ligação 
da unidade OneTouch e para aceder às suas funcionalidades.

Figura 9:    Aplicação OneTouch 
OneTouch IV 7
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Passo 1:  Para verificar o estado da sua unidade, desloque o rato por cima do ícone 
do tabuleiro do sistema:

A caixa de contexto com as informações confirma o estado da unidade e identifica 
a letra da unidade.

A cor do ícone do tabuleiro do sistema fornece as seguintes informações:

Nota: Quando uma cópia de segurança ou sincronização falha, o ícone vermelho continua 
visível até que se verifique a próxima cópia de segurança ou sincronização bem sucedida.

Passo 2:  Para visualizar o menu Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), faça clique no ícone 
do tabuleiro do sistema:

Figura10   Ícones do tabuleiro do sistema

Figura 11:    Informações do ícone do tabuleiro do sistema

Figura12   Menu de contexto do tabuleiro do sistema
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Passo 3:  Seleccione a funcionalidade a que quer aceder ou, em alternativa, seleccione 
Exit (Sair) para fechar o menu (a aplicação OneTouch mantém-se aberta).

Restaurar o Ícone do Tabuleiro do Sistema

Se seleccionar Exit (Sair) do menu do tabuleiro do sistema, o ícone do Maxtor desaparece 
do tabuleiro do sistema. Para restaurar o ícone do Maxtor no tabuleiro do sistema, vá para 

Iniciar > Programas > Maxtor > ícone do OneTouch 

070607

Tabela 1: Utilizar o rato com o ícone do tabuleiro do sistema Maxtor

Faça clique no ícone do tabuleiro 
do sistema para

• Lançar o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor)

• Back up now (Fazer cópia de segurança agora)

• Sync Now (Sincronizar agora)

• Edit Backup Settings (Editar as definições de cópia 
de segurança)

• View Backup Log (Visualizar o registo de cópia 
de segurança)

• Abrir o Maxtor Encryption (Encriptação do Maxtor)

• Exit (Sair)

Desloque o rato sobre o ícone para ver • Status Information (Informações sobre o estado)

• Status for Multiple Events (Estado de eventos múltiplos)

Figura 13:    Restaurar o ícone do tabuleiro do sistema
OneTouch IV 9
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Gerir as Unidades

A janela My Drives (As minhas unidades) constitui o ponto central a partir do qual pode 
gerir os seus dispositivos Maxtor OneTouch™. Esta janela mostra todos os dispositivos 
Maxtor que estão ligados ao seu computador:

O painel de comandos, ao longo da parte superior da janela, permite-lhe aceder 
às funcionalidades da sua unidade e gerir os utilitários da mesma.

Na janela My Drives (As minhas unidades), 

Passo 1:  Seleccione um dispositivo.

Passo 2:  Faça clique numa opção do painel de comandos.

Nota: As unidades externas são automaticamente detectadas e apresentadas numa lista 
na janela My Drives (As minhas unidades). O software do Maxtor Manager (Gestor 
do Maxtor) pode demorar alguns segundos a detectar o seu dispositivo. Se o seu 
dispositivo não for apresentado, certifique-se de que está correctamente instalado 
e ligado.

Figura1   Janela My Drives (As minhas unidades)
OneTouch IV 10
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Personalizar o Botão OneTouch

Pode personalizar o botão OneTouch, localizado na parte da frente da unidade, de modo 
a que a unidade OneTouch execute automaticamente a acção por si seleccionada quando 
prime o botão OneTouch.

Pode definir o botão OneTouch para

• Fazer cópia de segurança agora

• Sincronizar pastas agora

• Abrir a aplicação da sua escolha

Para personalizar o botão OneTouch,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), faça clique em Settings (Definições).

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 2:    Janela Settings (Definições)
OneTouch IV 11
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Passo 2:  Faça clique em Customize OneTouch Button (Personalizar o botão OneTouch).

A janela Customize OneTouch Button (Personalizar o botão OneTouch) abre-se:

Figura 3:    Janela Customize OneTouch Button (Personalizar 
o botão OneTouch)
OneTouch IV 12
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Passo 3:  Seleccione Backup (Cópia de segurança) e clique em Apply (Aplicar) para 
associar essa acção ao botão OneTouch.

– OU –

Seleccione Open an Application (Abrir uma aplicação) para seleccionar uma 
aplicação para ser aberta automaticamente quando premir o botão OneTouch.

Figura 4:    Personalizar o botão OneTouch – seleccionar a aplicação
OneTouch IV 13
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Passo 4:  Faça clique em Browse (Procurar) para seleccionar uma aplicação.

É apresentada uma janela Open (Abrir):

Figura 5:    Abrir
OneTouch IV 14
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Passo 5:  Seleccione uma aplicação e faça clique em Open (Abrir).

A aplicação que escolheu é apresentada na janela Customize OneTouch Button 
(Personalizar o botão OneTouch):

Figura 6:    Personalizar o botão OneTouch – aplicação seleccionada
OneTouch IV 15
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Passo 6:  Faça clique em Apply (Aplicar).

É apresentada uma janela da confirmação:

Passo 7:  Faça clique em OK.

Agora já pode premir o botão OneTouch para abrir essa aplicação.

Figura 7:    Confirmação da personalização do OneTouch
OneTouch IV 16
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Ajustar a Definição de Energia

Pode seleccionar o período de tempo durante o qual a unidade deve permanecer inactiva 
antes de assumir o modo de poupança de energia.

Para ajustar a definição de energia,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), faça clique em Settings (Definições).

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 8:    Janela Settings (Definições)
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Passo 2:  Faça clique em Adjust Power Setting (Ajustar a definição de energia).

A janela Adjust Power Setting (Ajustar a definição de energia) abre-se:

Passo 3:  Seleccione um intervalo no menu de lista pendente ou faça clique em Default 
(Predefinido) para regressar à definição predefinida para a energia.

Figura 9:    Janela Adjust Power Setting (Ajustar a definição 
de energia)
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Passo 4:  Faça clique em Apply (Aplicar) para guardar a definição de energia.

A janela Adjust Power Setting (Ajustar a definição de energia) confirma 
a alteração da definição da energia da sua unidade:

Passo 5:  Faça clique em OK para regressar à janela My Drives (As minhas unidades).

Figura 10:    Confirmação do ajuste da definição de energia
OneTouch IV 19
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Testar a Unidade

Teste a unidade para verificar o estado de conservação da sua unidade OneTouch. 
O utilitário de diagnóstico executa os seus testes sem afectar os dados guardados 
na unidade.

Para testar a sua unidade,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), faça clique em Settings (Definições).

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 11:    Janela Settings (Definições)
OneTouch IV 20
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Passo 2:  Faça clique em Test My Drive (Testar a minha unidade).

A janela Test My Drive (Testar a minha unidade) abre-se:

Figura 12:    Submeter a unidade a testes de diagnóstico
OneTouch IV 21
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Passo 3:  Faça clique em Test (Testar).

Uma barra de evolução indica o progresso do teste. Quanto o teste estiver 
concluído, os resultados são apresentados:

Figura 13:    Diagnóstico concluído
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A unidade representada acima está a funcionar normalmente. Se o utilitário de 
diagnóstico detectar um erro durante o teste, é apresentado o número de série 
do dispositivo com problemas e são-lhe dadas instruções no sentido de entrar 
em contacto com a Seagate para obtenção de assistência e apoio:

Passo 4:  Faça clique em OK.

Figura 14:    Diagnóstico – unidade com problemas
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Fazer Cópias de Segurança 
e Restaurar Pastas

A funcionalidade Backup (Cópia de segurança) do Maxtor OneTouch permite-lhe 

• Programar a execução de cópias de segurança de pastas seleccionadas

• Editar as definições de cópia de segurança

• Executar uma cópia de segurança imediata de ficheiros

• Restaurar ficheiros dos quais tenha sido feita uma cópia de segurança

Feita a cópia de segurança inicial, o software OneTouch executa cópias de segurança dos 
ficheiros alterados, em pastas das quais foram feitas cópias de segurança, seja de acordo 
com um calendário por si estipulado, seja quando faz clique em Back Up Now (Fazer cópia 
de segurança agora), na janela Backup (Cópia de segurança). 

Pode criar um plano de cópias de segurança para cada unidade OneTouch conectada 
ao seu computador. Pode seleccionar um de dois planos de cópia de segurança:

• Simple Backup (Cópia de segurança simples): Pré-configurada para fazer 
uma cópia de segurança diária da sua pasta Os meus documentos no XP 
ou Documentos no Vista, às 22 horas.

– OU –

• Custom Backup (Cópia de segurança personalizada): Neste caso, o utilizador 
selecciona as pastas das quais quer fazer cópias de segurança e define a unidade 
de destino e o calendário.

Criar um Plano de Cópias de Segurança

Utilizar Cópia de Segurança Simples

Utilize a cópia de segurança simples para fazer uma cópia de segurança diária da sua 
pasta Os meus documentos no XP ou Documentos no Vista, às 22 horas.

Para utilizar a Simple Backup (Cópia de segurança simples),

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) no painel de comandos.
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A janela Backup (Cópia de segurança) abre-se:

Passo 2:  Na janela Backup (Cópia de segurança), faça clique em Simple Backup 
(Cópia de segurança simples).

A janela Simple Backup Confirmation (Confirmação da cópia de segurança 
simples) confirma que seleccionou esse tipo de cópia de segurança e pede-lhe 
para dar um nome a este plano de cópia de segurança:

Figura 1:    Janela Backup (Cópia de segurança)

Figura 2:    Janela Simple Backup Confirmation (Confirmação 
da cópia de segurança simples)
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Passo 3:  Introduza um nome para o seu plano de segurança e faça clique em OK.

A janela Backup (Cópia de segurança) oferece-lhe agora a opção de editar as 
definições de cópia de segurança e de restaurar os ficheiros dos quais foi feita 
cópia de segurança, e descreve o plano de cópia de segurança e apresenta 
os detalhes da sua última cópia de segurança.

Figura 3:    Janela Backup (Cópia de segurança)
OneTouch IV 26
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Criar uma Cópia de Segurança Personalizada

Para seleccionar pastas específicas para cópia de segurança e definir uma unidade 
de destino e um programa, 

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) no painel de comandos.

A janela Backup (Cópia de segurança) abre-se:

Figura 4:    Janela Backup (Cópia de segurança)
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Passo 2:  Na janela Backup (Cópia de segurança), faça clique em Custom Backup 
(Cópia de segurança personalizada).

A janela Backup Folder Selection (Selecção da pasta para cópia de segurança) 
abre-se:

Figura 5:    Janela Backup Folder Selection (Selecção da pasta 
para cópia de segurança)
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Passo 3:  Dê num nome ao seu plano de cópia de segurança, seleccione as pastas de que 
deseja fazer cópias de segurança e faça clique em Next (Seguinte).

A janela Backup File Types (Tipos de ficheiros de cópia de segurança) abre-se:

Figura 6:    Janela File Types (Tipos de ficheiros): All file types 
(Todos os tipos de ficheiros)
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Passo 4:  Seleccione os tipos de ficheiros de que pretende efectuar cópia de segurança:

•  All File Types (Todos os tipos de ficheiros) 

•  Photos, Music, Videos, Documents (Fotografias, Música, Vídeos, Documentos)

–  Pode seleccionar se pretende efectuar uma cópia de segurança de um ou 
de todos estes tipos de ficheiros:

•  Custom (Personalizar)

Seleccione tipos de ficheiros específicos para incluir na/excluir da cópia 
de segurança:

–  Para efectuar a cópia de segurança de apenas alguns dos tipos de ficheiros 
disponíveis,

1. Seleccione Include these file types (Incluir estes tipos de ficheiros).

2. Seleccione cada um dos tipos de ficheiros de que pretende efectuar uma 
cópia de segurança e faça clique em Add (Adicionar) para o mover para 
a janela Include (Incluir).

Figura 7:    Janela File Types (Tipos de ficheiros): Photo, Music, Video, 
Documents (Fotografia, Música, Vídeo, Documentos)
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–  Para efectuar a cópia de segurança da maior parte dos tipos de ficheiros 
disponíveis,

1. Seleccione Exclude these file types (Excluir estes tipos de ficheiros).

2. Seleccione cada um dos tipos de ficheiros de que não pretende efectuar 
uma cópia de segurança e faça clique em Add (Adicionar) para o mover 
para a janela Exclude (Excluir).

Figura 8:    Janela File Types (Tipos de ficheiros): Custom (Personalizar)
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Passo 5:  Faça clique em Next (Seguinte).

A janela Backup Schedule (Programa de cópias de segurança) abre-se:

Figura 9:    Janela Backup Schedule (Programa de cópias de segurança)
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Passo 6:  Seleccione os dias e a hora a que pretende que a cópia de segurança das suas 
pastas seja feita e faça clique em Finish (Concluir).

A janela Backup (Cópia de segurança) oferece-lhe agora a opção de editar as 
definições de cópia de segurança e de restaurar os ficheiros dos quais foi feita 
cópia de segurança, e descreve o plano de cópia de segurança.

Figura 10:    Janela Backup (Cópia de segurança)
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Gerir Definições de Cópia de Segurança

Editar as Definições de Cópia de Segurança

Para editar as definições de um plano de cópias de segurança,

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) no painel de comandos.

A janela Backup (Cópia de segurança) abre-se:

Figura 11:    Janela Backup (Cópia de segurança)
OneTouch IV 34



Maxtor 
Passo 2:  Na janela Backup (Cópia de segurança), faça clique em Edit My Backup Settings 
(Editar as minhas definições de cópia de segurança).

A janela Backup Folder Selection (Selecção da pasta para cópia de segurança) 
apresenta o nome e a selecção de pastas do seu plano de cópia de segurança 
actual:

Figura 12:    Janela Backup Folder Selection (Selecção da pasta 
para cópia de segurança)
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Passo 3:  Edite o nome do plano de cópia de segurança e/ou a selecção da pasta e faça 
clique Next (Seguinte).

A janela Backup File Types (Tipos de ficheiros de cópia de segurança) apresenta 
as selecções actuais:

Figura 13:    Janela File Types (Tipos de ficheiros)
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Passo 4:  Edite os tipos de ficheiros de que pretende fazer cópia de segurança e faça clique 
em Next (Seguinte).

A janela Backup Schedule (Programa de cópias de segurança) apresenta 
o programa actual:

Figura 14:    Janela Backup Schedule (Programa de cópias 
de segurança)
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Passo 5:  Seleccione os dias e/ou a hora a que pretende que a cópia de segurança das suas 
pastas seja feita e faça clique em Finish (Concluir).

A janela Backup (Cópia de segurança) apresenta o seu plano de cópias 
de segurança editado.

Figura 15:    Janela Backup (Cópia de segurança)
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Eliminar um Plano de Cópias de Segurança

Pode eliminar o plano de cópias de segurança para qualquer unidade OneTouch conectada 
ao seu computador.

Para eliminar um plano de cópias de segurança, 

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) no painel de comandos.

A janela Backup (Cópia de segurança) abre-se:

Figura 16:    Janela Backup (Cópia de segurança)
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Passo 2:  Na janela Backup (Cópia de segurança), faça clique em Delete Backup Plans 
(Eliminar planos de cópias de segurança).

Abre-se a janela Delete Backup Plans (Eliminar planos de cópias de segurança):

É apresentada uma lista com o plano de cópias de segurança para cada unidade 
OneTouch conectada ao seu computador.

Passo 3:  Seleccione o plano de cópias de segurança que deseja eliminar e faça clique 
em Delete (Eliminar).

O plano de cópias de segurança é eliminado. 

Nota: Os ficheiros de que foram feitas cópias de segurança NÃO são eliminados.

Figura 17:    Janela Delete Backup Plans (Eliminar planos 
de cópias de segurança)
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Utilizar a Cópia de Segurança Programada

Utilize a cópia de segurança programada para executar cópias de segurança dos ficheiros 
alterados, em pastas das quais foram feitas cópias de segurança, nos dias e horas que 
definir. O interruptor On/Off (Ligar/desligar) da Scheduled Backup (Cópia de segurança 
programada) activa ou desactiva o programa de cópias de segurança. 

Por predefinição, a cópia de segurança programada está activada. 

Desactivar a Cópia de Segurança Programada
Para desactivar a cópia de segurança programada,

• Na janela Backup (Cópia de segurança), faça clique no botão Off (Desligar) 
de Scheduled Backup (Cópia programada).

Figura 18:    Cópia de segurança programada desligada
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Fazer Cópias de Segurança Manualmente

Pode efectuar cópias de segurança manualmente, em qualquer altura, quer a cópia 
de segurança programada esteja activada ou desactivada.

Para lançar manualmente uma cópia de segurança,

• Prima o botão OneTouch se o tiver personalizado para fazer cópia de segurança 
de ficheiros. 

– OU –

• Faça clique em Back Up Now (Fazer cópia de segurança agora) no canto inferior 
direito da janela Backup (Cópia de segurança).

– OU –

• Seleccione Back Up Now (Fazer cópia de segurança agora) no menu do tabuleiro 
do sistema:
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Abre-se uma janela Backup Progress (Evolução da cópia de segurança) que 
o informa sobre a evolução da cópia de segurança manual e lhe diz quando 
a mesma está concluída:

Visualizar o Registo de Cópia de Segurança

O registo de cópia de segurança é um relatório baseado em texto do seu histórico 
de cópias de segurança.

Figura 19:    Cópia de segurança manual concluída
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Para visualizar o Backup Log (Registo de cópia de segurança),

Passo 1:  Faça clique em View Log (Visualizar registo) na janela Backup 
(Cópia de segurança):

– OU –

Faça clique no ícone OneTouch no tabuleiro do sistema para visualizar o menu 
de contexto do OneTouch:

Figura 20:    Janela Backup (Cópia de segurança)

Figura 21:    Menu do tabuleiro do sistema
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Passo 2:  Faça clique em View Backup Log (Visualizar registo de cópia de segurança) para 
abrir um ficheiro de texto que apresenta o histórico das cópias de segurança 
do sistema:

Restaurar Ficheiros

Quando faz cópias de segurança dos ficheiros guardados nas pastas seleccionadas, 
o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) guarda dez (10) versões anteriores, ou históricas, 
de cada ficheiro revisto que está guardado na sua unidade OneTouch. Pode restaurar 
seja uma versão histórica guardada de um ficheiro do qual foi feita cópia de segurança, 
com base na data em que foi modificado pela última vez, seja a versão mais recente 
de um ficheiro de que foi feita uma cópia de segurança.

Figura 22:    Registo de cópia de segurança
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Para restaurar ficheiros,

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) no painel de comandos.

A janela Backup (Cópia de segurança) abre-se:

Em baixo de Restore Files (Restaurar ficheiros) é indicada a data e a hora 
da cópia de segurança mais recente.

Figura 23:    Janela Backup (Cópia de segurança)
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Passo 2:  Na janela Backup (Cópia de segurança) faça clique em Restore Files 
(Restaurar Ficheiros).

A janela Restore Backup (Restaurar cópia de segurança) abre-se:

Figura 24:    Janela Restore a Backup (Restaurar uma cópia 
de segurança)
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Restaurar uma Versão Histórica

Passo 1:  Faça clique em Restore historical version of backed up file (Restaurar versão 
histórica de ficheiro do qual foi feita cópia de segurança) para restaurar uma 
versão anterior de um ficheiro.

A janela Restore Historical Version (Restaurar versão histórica) abre-se:

Passo 2:  Seleccione um ficheiro e a respectiva versão a serem restaurados e faça clique 
em Restore (Restaurar).

A versão de ficheiro seleccionada é restaurada para o local indicado na janela 
Restore Historical Version (Restaurar versão histórica).

Figura 25:    Restaurar versão histórica
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Restaurar a Versão Mais Recente

Passo 1:  Faça clique em Restore most recent version (Restaurar versão mais recente) 
para restaurar a última versão de um ficheiro.

O Windows Explorer apresenta o conteúdo da pasta Maxtor Backup 
(Cópia de segurança Maxtor):

Passo 2:  Procure o ficheiro pretendido e arraste-o para o local onde pretende que ele seja 
restaurado.

Passo 3:  Feche o Windows Explorer.

Figura 26:    Cópia de segurança Maxtor no Windows Explorer
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Utilizadores das Unidades 
OneTouch II e III

Apesar de o software OneTouch 4 não disponibilizar as funções Security (Segurança), 
Sync (Sincronização) ou RAID, os utilizadores que também tenham unidades OneTouch II 
ou III, nas quais estas funções eram disponibilizadas, podem continuar a ter acesso às 
mesmas.

Gerir a Segurança 

Configurar a Função DrivePass 
(Protecção da Unidade com Palavra-passe)

A função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) permite-lhe proteger 
toda uma unidade OneTouch com uma palavra-passe. Pode utilizar a função DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe) em qualquer uma das unidades OneTouch 
ligadas ao seu computador.

Certifique-se de que utiliza uma palavra-passe DrivePass de que se consiga lembrar 
facilmente. Se se esquecer da palavra-passe e não conseguir desbloquear a unidade, 
tem de reformatar a unidade para a poder continuar a utilizar. A reformatação apaga 
todos os dados guardados na unidade.
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Activar a Função DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para activar a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe),

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), seleccione a sua unidade 
OneTouch II ou III:

Figura 1:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 2:  Faça clique em Settings (Definições)

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 2:    Janela Settings (Definições)
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Passo 3:  Faça clique em Adjust Security Settings (Ajustar definições de segurança).

A janela de introdução da palavra-passe DrivePass abre-se:

Passo 4:  Introduza e confirme uma palavra-passe que irá desbloquear a unidade 
OneTouch.

A palavra-passe tem de conter, pelo menos, 6 caracteres, dos quais 1 tem de ser 
um dígito.

Passo 5:  Se quiser, seleccione uma pergunta de segurança do menu de lista pendente e, 
em seguida, introduza e confirme a resposta a essa pergunta.

Pode utilizar a resposta à pergunta de segurança para desbloquear a unidade 
no caso de se esquecer da palavra-passe.

Figura 3:    Palavra-passe DrivePass 
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Passo 6:  Faça clique em Apply (Aplicar).

Uma janela de aviso lembra-o de que deve guardar uma cópia da sua palavra-
passe num local seguro:

Figura 4:    Aviso de palavra-passe
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Passo 7:  Faça clique em Confirm (Confirmar) para definir a sua palavra-passe.

Uma janela de confirmação indica que a sua palavra-passe foi definida:

Passo 8:  Faça clique em OK.

Figura 5:    Confirmação da palavra-passe
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Desbloquear a Unidade OneTouch
Uma vez activada a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe), 
a unidade OneTouch bloqueia-se automaticamente de cada vez que encerrar o seu 
computador ou remover a unidade OneTouch. Quando reiniciar o seu computador 
ou voltar a ligar a unidade, abre-se uma janela de palavra-passe do Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor):

Para desbloquear a sua unidade,

Passo 1:  Introduza a sua palavra-passe e faça clique em OK.

Uma janela de confirmação indica que a sua unidade está desbloqueada.

Figura 6:    Unidade bloqueada

Figura 7:    Desbloquear a unidade
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Passo 2:  Faça clique no ícone Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), no ambiente 
de trabalho, para abrir a aplicação do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor):

Remover a Função DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para remover a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) da sua 
unidade OneTouch,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), seleccione a sua unidade 
OneTouch II ou III:

Figura 8:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 2:  Faça clique em Settings (Definições)

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 9:    Janela Settings (Definições)
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Passo 3:  Faça clique em Adjust Security Settings (Ajustar definições de segurança).

A janela Manage DrivePass (Gerir a protecção da unidade com palavra-passe) 
abre-se:

Figura 10:    Janela Manage DrivePass (Gerir a protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Passo 4:  Faça clique em Remove DrivePass (Remover a protecção da unidade com 
palavra-passe).

A janela Remove DrivePass (Remover a protecção da unidade com palavra-
passe) abre-se:

Figura 11:    Janela Remove DrivePass (Remover a protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Passo 5:  Introduza a sua palavra-passe DrivePass e faça clique em OK.

Uma janela de confirmação indica que a função DrivePass foi removida:

Figura 12:    Função DrivePass removida
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Alterar a Palavra-passe DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para alterar a palavra-passe DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe),

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), seleccione a sua unidade 
OneTouch II ou III:

Figura 13:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 2:  Faça clique em Settings (Definições)

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 14:    Janela Settings (Definições)
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Passo 3:  Faça clique em Adjust Security Settings (Ajustar definições de segurança).

A janela Manage DrivePass (Gerir a protecção da unidade com palavra-passe) 
abre-se:

Figura 15:    Janela Manage DrivePass (Gerir a protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Passo 4:  Faça clique em Change Password (Alterar a palavra-passe).

A janela Change Password (Alterar a palavra-passe) abre-se:

Figura 16:    Janela Change Password (Alterar a palavra-passe)
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Passo 5:  Introduza a sua palavra-passe DrivePass actual e faça clique em Next (Seguinte).

A janela Change Password (Alterar a palavra-passe) abre-se:

Passo 6:  Introduza e volte a introduzir a nova palavra-passe.

Passo 7:  Se quiser, pode voltar a introduzir e a confirmar a resposta a uma pergunta 
de segurança.

Figura 17:    Janela Change Password (Alterar a palavra-passe)
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Passo 8:  Faça clique em Apply (Aplicar).

Uma janela de aviso lembra-o de que deve guardar uma cópia da sua palavra-
passe num local seguro:

Figura 18:    Aviso de palavra-passe
OneTouch IV 67



Maxtor 
Passo 9:  Faça clique em Confirm (Confirmar) para alterar a sua palavra-passe.

Uma janela de confirmação indica que a palavra-passe foi alterada:

Passo 10:  Faça clique em OK.

Figura 19:    Palavra-passe alterada
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Se se Esquecer da sua Palavra-passe...

Se se esquecer da palavra-passe e não conseguir desbloquear a unidade, tem de 
reformatar a unidade para a poder continuar a utilizar. A reformatação apaga todos 
os dados guardados na unidade.

Ao desligar uma unidade OneTouch para a qual tenha definido uma palavra-passe 
DrivePass, a unidade bloqueia-se automaticamente. Quando voltar a ligar a unidade, 
abre-se uma janela de palavra-passe:

Se se tiver esquecido da palavra-passe e (caso tenha definido) da resposta à pergunta de 
segurança, terá de apagar e reformatar a unidade OneTouch para a poder voltar a utilizar.

Para apagar a unidade OneTouch,

Passo 1:  Se a janela de palavra-passe DrivePass estiver aberta, faça clique em Forgot 
your Password? (Esqueceu-se da palavra-passe?)

– OU –

Abra o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor).

Figura 20:    Janela da palavra-passe DrivePass 
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Passo 2:  Faça clique em Security (Segurança) no painel de comandos. 

A janela Security (Segurança) abre-se:

Figura 21:    Segurança – unidade bloqueada
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Passo 3:  Faça clique em DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe).

A janela Manage DrivePass (Gerir a protecção da unidade com palavra-passe) 
abre-se:

Figura 22:    Janela Manage DrivePass Locked (Gerir a protecção 
da unidade com palavra-passe – Bloqueada)
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Passo 4:  Faça clique em Erase Maxtor OneTouch (Apagar o Maxtor OneTouch).

A janela Erase Maxtor OneTouch (Apagar o Maxtor OneTouch) avisa-o 
de que todos os dados neste OneTouch serão apagados:

Figura 23:    Aviso de que o Maxtor OneTouch será apagado 
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Passo 5:  Faça clique em Confirm (Confirmar) para continuar a operação de apagar.

Uma segunda janela Erase Maxtor OneTouch (Apagar o Maxtor OneTouch) 
avisa-o de que todos os dados neste OneTouch serão apagados:

Figura 24:    Aviso de que o Maxtor OneTouch será apagado 
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Passo 6:  Faça clique em Yes (Sim) para continuar a operação de apagar o disco.

A janela Erasing (A apagar) informa-o sobre a evolução da operação de apagar.

A operação de apagar pode demorar várias horas, dependendo do tamanho 
da unidade.

Figura 25:    Janela Erasing (A apagar)
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A janela Erase Maxtor OneTouch (Apagar o Maxtor OneTouch) informa-o 
quando a operação estiver concluída:

Passo 7:  Faça clique em OK.

Passo 8:  Desligue e volte a ligar a unidade OneTouch.

A sua unidade OneTouch está agora pronta a ser utilizada novamente.

Figura 26:    Operação de apagar concluída
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Sincronizar Pastas

A função Sync (Sincronização) foi concebida para sincronizar ficheiros em uma ou mais 
pastas entre dois ou mais computadores. Pode sincronizar pastas seleccionadas de um 
computador com a unidade OneTouch e, em seguida, conectar a unidade a outro 
computador para completar a sincronização.

Nota: Os ficheiros não podem ser sincronizados entre computadores com o sistema operativo 
XP e computadores com o sistema operativo Vista. 

Tem à sua disposição as seguintes opções de sincronização:

Nota: Certifique-se de que todos os computadores que participam na sincronização têm 
exactamente a mesma hora acertada, para assegurar que a função Sync (Sincronização) 
funciona correctamente.

Utilizar a Sincronização Simples

A Simple Sync (Sincronização simples) está pré-configurada para sincronizar 
automaticamente todos os tipos de ficheiros da pasta Os meus documentos no XP ou da 
pasta Documentos no Vista. As versões de ficheiro mais recentes sobrepõem-se sempre 
às mais antigas.

Simple Sync (Sincronização simples): Custom Sync (Sincronização 
personalizada):

Sincronizar Os meus documentos (XP) 
ou Pasta pessoal (Vista) 

Seleccionar uma ou mais pastas para 
sincronizar

Sincronizar todos os tipos de ficheiros Seleccionar os tipos de ficheiros 
que pretende incluir ou excluir

Sincronizar automaticamente Seleccionar sincronização automática 
ou manual

Substituir sempre as versões mais antigas 
dos ficheiros 

Definir as regras de sincronização e 
de cópia e substituição

Encriptar ficheiros sincronizados
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Para seleccionar Simple Sync (Sincronização simples),

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 2:  Faça clique em Simple Sync (Sincronização simples).

A janela Simple Sync Confirmation (Confirmação da sincronização simples) 
abre-se:

A pasta Os meus documentos já está sincronizada com a sua unidade. 
Ligue a unidade a outros computadores para concluir a sincronização.

Figura 27:    Janela Sync (Sincronização)

Figura 28:    Confirmar a sincronização simples
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Utilizar a Sincronização Personalizada

A Custom Sync (Sincronização personalizada) permite-lhe seleccionar pastas e tipos de 
ficheiros específicos para sincronização, assim como escolher definições de sincronização 
e encriptação. 

Para configurar a Custom Sync (Sincronização personalizada),

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Figura 29:    Janela Sync (Sincronização)
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Passo 2:  Faça clique em Custom Sync (Sincronização personalizada).

A janela Folder Selection (Selecção de pastas) abre-se:

Passo 3:  Seleccione as pastas a serem sincronizadas.

Pode seleccionar tantas pastas quantas quiser, mas elas têm que estar todas 
na mesma unidade (partição).

Figura 30:    Janela Folder Selection (Selecção de pastas)
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Passo 4:  Faça clique em Next (Seguinte).

A janela File Types (Tipos de ficheiros) abre-se:

Figura 31:    All File Types (Todos os tipos de ficheiros) 
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Passo 5:  Seleccione os tipos de ficheiros que pretende sincronizar:

•  All File Types (Todos os tipos de ficheiros) 

•  Photos, Music, Videos, Documents (Fotografias, Música, Vídeos, Documentos)

– Pode seleccionar se pretende sincronizar um ou todos estes tipos de ficheiros:

Figura 32:    Janela File Types (Tipos de ficheiros): Photo, Music, Video, 
Documents (Fotografia, Música, Vídeo, Documentos)
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•  Custom (Personalizar)

Seleccione tipos de ficheiros específicos para incluir na/excluir da sincronização:

– Para sincronizar apenas alguns dos tipos de ficheiros disponíveis,

1. Seleccione Include these file types (Incluir estes tipos de ficheiros).

2. Seleccione cada um dos tipos de ficheiros que pretende sincronizar e faça 
clique em Add (Adicionar) para o mover para a janela Include (Incluir).

– Para sincronizar a maior parte dos tipos de ficheiros disponíveis,

1. Seleccione Exclude these file types (Excluir estes tipos de ficheiros).

2. Seleccione cada um dos tipos de ficheiros que não pretende 
sincronizar e faça clique em Add (Adicionar) para o mover para a 
janela Exclude (Excluir).

Figura 33:    Janela File Types (Tipos de ficheiros): 
Custom (Personalizar)
OneTouch IV 82



Maxtor 
Passo 6:  Depois de ter seleccionado os tipos de ficheiros para sincronizar, faça clique 
em Next (Seguinte).

A janela de opções Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 7:  Seleccione as opções de sincronização que pretende:

•  Sync Rules (Regras de sincronização):

– Sincronizar automaticamente de cada vez que um ficheiro for alterado

– Sincronizar manualmente utilizando o botão Sync Now (Sincronizar agora) 
na janela Sync (Sincronização)

•  Copy & Replace Rules (Regras de cópia e substituição)

– Substituir sempre as versões mais antigas dos ficheiros por versões mais 
recentes

– Perguntar antes de substituir um ficheiro

•  Sync Encryption (Encriptação sincronizada)

A função Sync Encryption (Encriptação sincronizada) não está disponível na 
unidade OneTouch 4, pelo que esta opção não está activa. (A função Sync 
Encryption (Encriptação sincronizada) está disponível no OneTouch 4 Mini 
e no OneTouch 4 Plus.) 

Figura 34:    Opções de sincronização
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Passo 8:  Depois de ter definido as opções de sincronização, faça clique em Finish (Concluir).

A janela Sync Settings (Definições de sincronização) abre-se:

Concluir a Sincronização

Para concluir a sincronização, tem de remover a unidade OneTouch do computador em 
que a sincronização original teve lugar, e de a ligar a outro computador, com o qual quer 
sincronizar as pastas seleccionadas. Pode conectar a unidade OneTouch a tantos 
computadores, quantos aqueles com que queira sincronizar as pastas.

A primeira vez que conectar a unidade OneTouch a um segundo computador para concluir 
a sincronização, é-lhe pedido que indique onde quer guardar as pastas sincronizadas 
neste computador.

Para concluir a sincronização,

Passo 1:  Desconecte com segurança a unidade OneTouch do computador.

Figura 35:    Definições de sincronização
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Passo 2:  Conecte a unidade OneTouch a outro computador.

(a) Se tiver sincronizado outras pastas diferentes da pasta Os meus documentos 
no XP (ou Pasta pessoal no Vista), abre-se a janela Sync Folders (Pastas 
sincronizadas):

Figura 36:    Janela Sync Folders (Pastas sincronizadas)
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(b) Se tiver sincronizado a sua pasta Os meus documentos no XP (ou Pasta 
pessoal no Vista), abre-se a janela Sync "My Documents" (Sincronizar 
"Os meus documentos") (ou Sync "Personal Folder" (Sincronizar "Pasta 
pessoal") no Vista):

(c) Se tiver sincronizado a pasta Os meus documentos no XP (ou Pasta pessoal 
no Vista) e outras pastas, abrem-se ambas as janelas.

Passo 3:  Em cada janela, seleccione o local onde pretende armazenar as pastas 
sincronizadas neste computador e faça clique em OK.

A partir de agora, de cada vez que conectar a unidade ao computador OneTouch, 
as pastas seleccionadas irão ser automaticamente sincronizadas com as versões 
guardadas na unidade.

Figura 37:    Sincronizar Os meus documentos ou a Pasta pessoal
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Editar as Definições de Sincronização

Para alterar qualquer uma das suas definições de sincronização,

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Figura 38:    Definições de sincronização
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Passo 2:  Faça clique em Edit Sync Settings (Editar as definições de sincronização).

A janela Folder Selection (Selecção de pastas) apresenta as actuais definições 
de pastas:

Figura 39:    Janela Folder Selection (Selecção de pastas)
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Passo 3:  Faça as alterações que pretende e faça clique em Next (Seguinte).

A janela File Types (Tipos de ficheiros) apresenta as actuais definições de tipo 
de ficheiro:

Figura 40:    Janela File Types (Tipos de ficheiros)
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Passo 4:  Faça as alterações que pretende e faça clique em Next (Seguinte).

A janela de opções Sync (Sincronização) apresenta as actuais definições 
de regras:

Passo 5:  Faça as alterações que pretende e faça clique em Finish (Concluir).

Figura 41:    Opções de sincronização
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Verificar o Estado da Sincronização

Para verificar o estado de uma sincronização,

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Figura 42:    Definições de sincronização
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Passo 2:  Faça clique em Check Sync Status (Verificar o estado da sincronização).

Abre-se a janela Sync Status (Estado da sincronização):

É apresentada uma lista com os nomes dos computadores onde foi configurada 
a função de sincronização, a data da última sincronização e a definição de 
sincronização automática (On (Activada) ou Off (Desactivada)).

Passo 3:  Faça clique em OK para regressar à janela Sync (Sincronização).

Figura 43:    Janela Sync Status (Estado da sincronização)
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Eliminar Definições de Sincronização

Para eliminar todas as definições de sincronização e criar um novo conjunto,

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Figura 44:    Definições de sincronização
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Passo 2:  Faça clique em Delete Sync Settings (Eliminar definições de sincronização).

A janela Delete Sync Settings Confirmation (Confirmação da eliminação 
de definições de sincronização) abre-se:

Passo 3:  Faça clique em Delete (Eliminar).

A janela Sync (Sincronização) original abre-se:

Passo 4:  Seleccione Simple Sync (Sincronização simples) ou Custom Sync 
(Sincronização personalizada) e escolha as definições de sincronização 
que pretende.

Figura 45:    Janela Delete Sync Settings Confirmation (Confirmação 
da eliminação de definições de sincronização)

Figura 46:    Janela Sync (Sincronização)
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Utilizar a Sincronização Automática

A função Automatic Sync (Sincronização automática) detecta continuamente as alterações 
de ficheiros verificadas nas pastas sincronizadas e sincroniza automaticamente as 
versões revistas, substituindo as versões mais antigas por versões mais recentes.

Por predefinição, a sincronização automática está activada.

Desligar a Sincronização Automática
Pode desligar a sincronização automática e controlar quando os ficheiros são 
sincronizados, em vez de sincronizar os ficheiros automaticamente.

Para desactivar a função Automatic Sync (Sincronização automática),

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) no painel de comandos.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 2:  Na janela Sync (Sincronização), faça clique no botão Off (Desligar) de Automatic 
Sync (Sincronização automática).

Figura 47:    Definições de sincronização
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Passo 3:  Para sincronizar manualmente quando a sincronização automática está 
desactivada, 

•  Prima o botão OneTouch se o tiver personalizado para sincronizar ficheiros

– OU –

•  Faça clique Sync Now (Sincronizar agora) no canto inferior direito da janela 
Sync (Sincronização).

– OU –

•  Seleccione Sync Now (Sincronizar agora) no menu do tabuleiro do sistema:

A janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização) abre-se:

É apresentada uma lista com os ficheiros programados para serem substituídos. 

Se NÃO quiser substituir uma versão de ficheiro anterior por uma versão recém-sincronizada,

• Desseleccione o ficheiro na coluna On (Ligada).

Figura 48:    Janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização)
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Utilizar a Janela de Pré-visualização 
da Sincronização

Utilize a janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização) para gerir os seus 
ficheiros sincronizados:

• Adicionar ou eliminar ficheiros.

• Decidir se pretende substituir versões de ficheiro existentes.

• Resolver conflitos sobre qual a versão de um ficheiro sincronizado a guardar.

Se o mesmo ficheiro for editado em diferentes computadores ao mesmo tempo, 
ocorre um conflito sobre qual a versão do ficheiro que deve ser guardada. Quando 
a unidade OneTouch que contém a versão alterada de um ficheiro está conectada 
a um computador que contém outra versão alterada do mesmo ficheiro, abre-se a 
janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização): 

Para utilizar a janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização),

Passo 1:  Utilize a caixa de verificação On (Ligado) para indicar ao Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor) quais as versões de ficheiro a substituir, adicionar ou eliminar.

Figura 49:    Janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização)
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Passo 2:  Faça clique em Sync Now (Sincronizar agora) para concluir a sincronização.

Abre-se uma janela Sync Progress (Evolução da sincronização) que o informa 
sobre a evolução da sincronização:

Passo 3:  Quando a sincronização estiver concluída, faça clique em OK para fechar a janela.

Utilizar a Substituição Automática

Quando a substituição automática está activada, as versões de ficheiro anteriores são 
sempre substituídas por versões mais recentes.

Quando a substituição automática está desactivada, o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) 
apresenta a janela Sync Preview (Pré-visualização da sincronização) para lhe permitir 
decidir se quer substituir uma versão de ficheiro mais antiga por uma nova versão.

Figura 50:    Janela Sync Progress (Evolução da sincronização)
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Utilizar RAID

Se a unidade OneTouch III suporta RAID, pode aceder a esta função através da janela 
My Drives (As minhas unidades) do OneTouch 4: 

Figura 51:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Para utilizar RAID,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), seleccione a unidade OneTouch III 
e faça clique em Settings (Definições).

A janela Settings (Definições) abre-se:

Figura 52:    Janela Settings (Definições)
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Passo 2:  Faça clique em RAID Settings (Definições RAID).

A janela RAID Settings (Definições RAID) abre-se:

Figura 53:    Definições RAID
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Passo 3:  Seleccione uma definição RAID e faça clique em Next (Seguinte).

Uma janela de aviso RAID alerta-o para a perda de dados:

Passo 4:  Faça clique em Continue (Continuar).

Uma janela informa-o de que a configuração RAID está em curso:

Figura 54:    Aviso RAID 

Figura 55:    Aviso de reformatação
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Passo 5:  Faça clique em OK.

Quando a configuração RAID estiver concluída, uma janela confirma se pretende 
reformatar a unidade:

Passo 6:  Faça clique em Reformat (Reformatar).

Quando a reformatação estiver concluída, a unidade estará pronta para ser utilizada.

Para mais informações sobre a utilização de RAID, consulte o Guia do Utilizador 
do OneTouch III.

Figura 56:    Reformatação em curso
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Perguntas Frequentes

Estas são as perguntas que são feitas com mais frequência sobre a unidade OneTouch 4. 
Para mais informações, consulte a Base de Conhecimentos Seagate em 
support.seagate.com.

1. Quais são os requisitos mínimos de sistema operativo para a OneTouch 4?

Microsoft Windows:

• XP Professional, XP Home, XP Media Center Edition*

• Vista Home Basic, Vista Home Premium, Vista Business, Vista Ultimate*

* Sistemas operativos de 32 bits apenas

Macintosh:

• Mac OSX 10.4.9 e mais recente

Não são suportadas outras versões de sistema operativo. Embora outras versões 
de sistema operativo possam reconhecer a OneTouch 4 como um dispositivo de 
armazenamento externo, o software de instalação OneTouch 4 não irá funcionar.

2. O que devo fazer se o meu computador não reconhecer a unidade OneTouch 4?

O seu computador pode demorar até dois (2) minutos a reconhecer a OneTouch 4. 
Se o computador não vir a unidade após vários minutos, tente o seguinte:

• Verifique se os cabos de alimentação e de interface estão correctamente ligados,

Utilizadores da OneTouch 4 Mini: Certifique-se de que liga os cabos de interface 
na seguinte sequência:

1 Alimentação + Dados
2 Alimentação apenas
3 Interface tipo B directamente à unidade OneTouch 4 Mini

• Utilizadores do Windows: Certifique-se de que a unidade OneTouch 4 é 
reconhecida em O meu computador no XP (Computador no Vista), na Gestão 
de Discos ou no Gestor de Dispositivos.

• Utilizadores de Macintosh: Certifique-se de que a unidade OneTouch 4 está 
montada no ambiente de trabalho Apple e é reconhecida pelo System Profiler 
(Perfil do sistema).

• Se a conexão for feita através de um Hub USB, certifique-se de que é um Hub USB 
alimentado através de corrente.

• Definiu uma palavra-passe DrivePass na unidade OneTouch 4 e depois mudou-a 
para outro computador? Nesse caso, o outro computador não pode ver a OneTouch 
4 bloqueada. Terá de instalar o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) no outro 
computador e desbloquear a unidade ou repor a OneTouch 4 no sistema original 
e desactivar a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) através 
do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor).
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3. Posso fazer uma cópia de segurança de todo o sistema utilizando a função Backup 
(Cópia de segurança) da OneTouch 4?

Não. A função Backup (Cópia de segurança) foi concebida para fazer a cópia de segurança 
dos seus dados (documentos, imagens, música, vídeo, etc.). A função Backup (Cópia de 
segurança) não pode fazer a cópia de segurança de todo o computador. Os utilizadores do 
Windows OneTouch 4 Plus e do OneTouch 4 Mini podem utilizar a função SafetyDrill para 
fazer a cópia de segurança dos seus computadores. (A função SafetyDrill não está 
disponível no Macintosh.) Os utilizadores do OneTouch 4 podem utilizar uma solução de 
cópia de segurança do sistema operativo (Vista Business ou Vista Ultimate) ou de outros 
fabricantes.

4. Que tipos de ficheiros e pastas não podem ser sujeitos a cópia de segurança 
ou sincronização utilizando as funções Backup (Cópia de segurança) e Sync 
(Sincronização) do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor)?

As funções Backup (Cópia de segurança) e Sync (Sincronização) não podem fazer 
a cópia de segurança ou a sincronização destes tipos de ficheiros e pastas:

• Ficheiros/pastas atribuídos do sistema (ficheiros de sistema operativo e/ou 
de programa), incluindo ficheiros/pastas ocultos.

• Ficheiros pessoais de correio criados com o Outlook, Outlook Express, 
Windows Mail e Macintosh Mail

• Ficheiros/dados financeiros

• Outros ficheiros/pastas de dados de utilizador

Os utilitários Backup (Cópia de segurança) e Sync (Sincronização) do Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor) foram concebidos para fazer a cópia de segurança ou sincronizar 
a pasta Documentos no Windows XP ou Mac OS X, ou a pasta Utilizador pessoal 
no Vista, de um único utilizador.

5. Existe alguma forma de recuperar uma palavra-passe DrivePass ou Maxtor 
Encryption perdida?

Não. Não existe nenhuma forma de recuperar uma palavra-passe perdida. 

• Se perder uma palavra-passe DrivePass, terá de apagar a unidade OneTouch para 
poder voltar a usá-la. Ao apagar a unidade estará a apagar todos os dados nela 
armazenados.

• Se perder uma palavra-passe Maxtor Encryption, terá de eliminar a pasta encriptada. 
Isso irá apagar todos os dados guardados nessa pasta encriptada.

A Seagate recomenda vivamente que crie palavras-passe que sejam fáceis de memorizar 
ou que tome nota das mesmas e as guarde num local seguro.

6. Posso utilizar a minha OneTouch 4 sem instalar o software?

Sim. A unidade OneTouch 4 pode ser utilizada como dispositivo de armazenamento 
externo adicional para armazenar dados. No entanto, se quiser utilizar os utilitários 
multifuncionais como o Backup (Cópia de segurança), terá de instalar o software 
Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) que acompanha a sua unidade OneTouch 4.
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7. Posso utilizar a OneTouch 4 com computadores Macintosh e Windows?

Não. Os formatos dos sistemas de ficheiros Windows e Macintosh não funcionam bem 
em conjunto. Os formatos Windows XP e Vista utilizam o sistema de ficheiros NTFS, 
ao passo que os formatos Macintosh utilizam o sistema de ficheiros HFS+.

O Windows não pode ver uma unidade preparada para ser utilizada com um Mac. 
Embora o Mac OS X consiga ver uma unidade formatada para Windows, não consegue 
gravar ficheiros nela. Assim sendo, não existe nenhuma forma segura de utilizar a sua 
unidade OneTouch 4 com as duas plataformas de sistema operativo.

8. Qual é a forma mais simples de transferir ficheiros para a minha unidade 
OneTouch 4?

Transfira ficheiros e pastas para a OneTouch 4 utilizando os métodos habituais de Copiar 
e Colar ou de Arrastar e Largar do Windows/Macintosh. Consulte os ficheiros de ajuda 
ou as Bases de Conhecimentos do Windows ou da Apple para obter informações sobre 
os procedimentos de transferência de ficheiros.

9. A unidade OneTouch 4 não tem um interruptor de alimentação. Como desligo 
a unidade do computador?

A forma como desliga a unidade OneTouch 4 do sistema depende da plataforma 
de sistema operativo utilizada:

Windows:

1 Faça duplo clique no ícone Remover o hardware com segurança, apresentado 
no tabuleiro do sistema. 

2 Seleccione OneTouch 4 na lista de dispositivos e faça clique em Parar nas duas 
janelas. 

3 Desconecte a OneTouch 4 do computador.

Macintosh: 

1 Faça clique e arraste o volume associado à unidade OneTouch 4 para o Trash 
(Lixo), para ejectar o volume.

2 Desconecte a OneTouch 4 do computador.

Também pode desconectar a unidade OneTouch 4 quando o computador estiver a encerrar.

Nota: Nunca desligue a unidade OneTouch 4 enquanto estiverem a ser transferidos dados 
entre o computador e a unidade. Se a unidade OneTouch 4 não for devidamente desligada, 
poderá ocorrer corrupção ou perda dos dados.

10. O que devo fazer se perder o software OneTouch 4 ou se o mesmo ficar corrompido?

O software de instalação e os utilitários OneTouch 4 estão pré-carregados na unidade. 
Perderá estes ficheiros para sempre se os eliminar ou se reformatar a unidade. A Seagate 
recomenda a cópia de todos os ficheiros de instalação para o seu sistema local antes de 
utilizar a unidade.

Se os ficheiros de instalação e utilitários OneTouch 4 se perderem ou ficarem corrompidos, 
pode transferir cópias novas do website da Seagate em www.seagate.com. No website, 
faça clique em Download Center (Centro de downloads) para consultar todos os produtos 
que estão disponíveis para serem transferidos, para a sua unidade OneTouch 4.
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